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UV-STYLO-A-NX

TECHNICAL DRAWINGS - Disegni tecnici 

SIDE VIEW

FRONT VIEW

UV-STYLO  A-NX-65  A-NX-130
LAMP LIFETIME (hours)* DURATA LAMPADA (ore)* ≤ 16.000 ≤ 16.000

CONSUMPTION (W) CONSUMO (W) 65 130

DIMENSIONS (mm) DIMENSIONI  (mm) 53x53x467 53x53x950

Weight (kg) Peso (kg) 0,9 1,30

PROTECTION RATING GRADO DI PROTEZIONE IP 68

REPLACEMENT LAMP LAMPADA UV DI RICAMBIO GHA3-65W GHA8-130W

Ghiera in Teflon
Teflon ring nut

Pressacavo
Cable gland

Manicotto in Teflon
Teflon threaded sleeve

Connettore 
Connector

Lampada UV
UV Lamp

O-Ring

Quarzo
Quartz

Corpo AISI 304
Stainless Steel AISI 304 Body

* continuous operation/accensione continuativa

Spec Sheet   



UV-STYLO-A-NX is a portable device to be installed in places where the space is very narrow. The device can also be used for localized 

disinfections of surfaces, containers walls, food products, with the necessary precautions for protection against UV rays.  UV-STYLO-A-NX is 

available in 2 lengths and wattages to meet different user requirements. Its special construction materials and IP 68 degree of protection 

make possible its use even in aggressive and/or wet environments.   The O-rings ensure the watertight seal even under immersion with 

a great resistance. These characteristics allow washings of the device, without any problems, within the machines themselves.  All UV-

STYLO-A-NX models are exclusively manufactured with materials resistant to UV-C, moisture and cold. To install it you just need to screw it  

with M4 screws, using the 4 holes on the back of the stainless steel case.

UV-STYLO-A-NX può essere applicato hand held (portatile) oppure installato in punti dove lo spazio è molto ristretto.  L’apparecchio può inoltre 

essere usato manualmente per la disinfezione localizzata di piani, contenitori, prodotti, previe le dovute precauzioni per la protezione dai 

raggi UV. UV-STYLO-A-NX è disponibile in 2 lunghezze e potenze per venire incontro alle diverse esigenze di utilizzo.  Gli speciali materiali 

costruttivi e il grado di protezione IP 68 . ne rendono possibile l’utilizzo anche in ambienti particolarmente aggressivi. Gli O-ring, garantiscono 

la tenuta anche all’immersione sott’acqua ed hanno una grande resistenza. Queste caratteristiche permettono il lavaggio senza problemi anche 

all’interno dei macchinari stessi. Per l’installazione basta utilizzare 4 viti M4 da inserire nei 4 appositi fori nel case di acciaio.

INSTALLATION - Installazione

UV-STYLO-A-NX series could be powered by 3 differents solutions:

1.	 Integrated Solution UV-STYLO-A-NX  nn-…EB : ballast  "open frame" 

2.	 Solution with supply box SB-A …/172: power supply + alarm signal + hourcounter (drives 1 or 2 UV-STYLO)

3.	 Solution with control board MASTER-STY-A-S : Drives 2 or more UV-STYLO see dedicated manual. 

La serie UV-STYLO-A-NX  è alimentabile con tre soluzioni differenti:

1.	 Soluzione integrata UV-STYLO-A-NX nn-…EB : ballast  “open frame” 

2.	 Soluzione con box di alimentazione SB-A …/172: power supply + segnale di allarme + contaore (alimenta 1 o 2 UV-STYLO)

3.	 Soluzione con quadro MASTER-STY-A-S… : alimenta 2 o più UV-STYLO vedere manuale allegato.
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